
120/208V 3PH 4W

D
1125W

500W
B

1500W
C

PLAN PREMIER ÉTAGE - ÉNERGIE ET SYSTÈMES
1:50

PLAN DEUXIÈME ÉTAGE - ÉNERGIE ET SYSTÈMES
1:50

PLAN TROISIÈME ÉTAGE - ÉNERGIE ET SYSTÈMES
1:50

A
1000W

A-27/29
30A 2P
2#12

B
1500W

750W
E

A-11
15A 1P
2#12

A-23/25
30A 2P
2#12

A-24/26
30A 2P
2#10

A-28
15A 1P
2#12

A-23/25
30A 2P
2#10

VOIR PLAN TOIT DE LIAISON
POUR DÉTAILS DE DÉMOLITION
ÉLECTRIQUE CVAC

REMARQUE 1
REMARQUE 1

REMARQUE 1

REMARQUE 1

REMARQUE 1

PLINTHE DE CHAUFFAGE ÉLECTRIQUE
EXISTANTE EST À RESTER EN PLACE

REMARQUE
2 & 6

REMARQUE 1

REMARQUES:

1. DÉBRANCHER ET ENLEVER CHAUFFAGE ÉLECTRIQUE
PRÉSENTE. CÂBLE EST À RESTER EN PLACE.

2. DÉBRANCHER ET ENLEVER CÂBLAGE ÉLECTRIQUE,
CÂBLAGE DE RÉFRIGÉRATION ET CÂBLAGE DE
COMMANDE.

3. ENLEVER CONTRÔLES PRÉSENTS.

4. DÉBRANCHER CÂBLAGE ÉLECTRIQUE ET CÂBLAGE DE
COMMANDE DE L´APPAREIL DE TRAITEMENT D´AIR.

5. DÉBRANCHER ET ENLEVER LE CÂBLAGE
ÉLECTRIQUE/COMMANDE DE L´APPAREIL ET PANNEAU DE
CONTRÔLE DE L´ÉCONOMISEUR. LA PARTIE
CONTRACTANTE DOIT CONFIRMER LE CIRCUIT DE
DISTRIBUTION POUR L´ALIMENTATION ÉLECTRIQUE LORS
EN PLACE.

6. LA PARTIE CONTRACTANTE DOIT COORDONNER LEUR
HORAIRE DE DÉMOLITION AVEC LES OPÉRATEURS DU
DEUXIÈME ÉTAGE POUR ÉVITER L´INTERRUPTION DE LEUR
TRAVAIL.

REMARQUE
3 & 6

REMARQUE 4

DÉBRANCHER CÂBLAGE
ÉLECTRIQUE, CÂBLAGE DE
COMMANDE ET TUYAUTERIE
DE RÉFRIGÉRATION DES
UNITÉS DE CONDENSATIONS.

PLAN TOIT DE LIAISON - DÉMOLITION CVAC ÉLECTRIQUE
P.A.L.

UNITÉ DE CONDENSATION DU
PREMIER ÉTAGE EXISTANTE
EST À RESTER EN PLACE.

EN BASEN BASEN BASEN HAUT

LIAISON

PANNEAU A
120/208V 3PH 4W

PANNEAU UPS2
120/208V 3PH 4W
PANNEAU B
120/208V 3PH 4W

PANNEAU UPS1
120/208V 3PH 4W

ÉTAGÈRE DE
COMMUNICATIONS
PRÉSENTE EST À
RESTER EN PLACE

ANTENNE
D´ÉMISSION
PRÉSENTE EST À
RESTER EN PLACE.

REMARQUE 5 & 6
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WSP Canada Inc.
203 Wellman Croissant, Saskatoon, SK, S7T 0J1

306-518-0237

211-11106-00

AGENCE SPATIALE CANADIENNE

--

ASC BÂTISSE DE SUPPORT
POUR DES ANTENNES

BÂTISSE DE SUPPORT POUR
DES ANTENNES

PLANS D´ÉTAGE
ÉLECTRIQUE
DÉMOLITION

E-100 B

COMME MONTRÉ

AS

AS

RAM

2021-11-05

ÈLECTRIQUE

PROJET:

TITRE:

CLIENT:

# RÉF. CLIENT:

RÉVISION:

DESCRIPTIONDATERÉV

DISCIPLINE:

SI CETTE BARRE NE
MESURE PAS 25mm,

AJUSTER VOTRE
ÉCHELLE DE TRAÇAGE.

NO PROJET:

SCEAU:

AVERTISSEMENT: DROIT D´AUTEUR:
CE DESSIN EST LA PROPRIÉTÉ INTELLECTUELLE DE WSP CANADA INC. AUCUNE RÉVISION,
REPRODUCTION OU TOUT AUTRE USAGE N´EST PERMIS SANS L´AUTORISATION ÉCRITE DE
WSP CANADA INC. L´ENTREPRENEUR DEVRA VÉRIFIER TOUTES LES DIMENSIONS AUX PLANS
ET FAIRE LOCALISER TOUS LES SERVICES D´UTILITÉS PUBLIQUES ET RAPPORTER TOUTES
ERRURS OU OMISSIONS AVANT DE COMMENCER LES TRAVAUX.

PAR

ÉCHELLE ORIGINALE:

NUMÉRO DU FEUILLET: RÉV.

ASSISTÉ PAR:

PRÉPARÉ PAR:

VÉRIFIÉ PAR:

A 2021-11-05 ISSUE POUR VÉRIFICATION PAR CLIENT RAM

DATE:

EN CASE DE DIVERGENCES ENTRE LES VERSIONS ANGLAISE ET
FRANÇAISE DE CET DOCUMENT, SUIVRE LA VERSION ANGLAISE.

B 2022-03-10 ISSUE POUR L´APPEL DES OFFRES RAM



1125W

563W1500W

PLAN PREMIER ÉTAGE - ÉNERGIE ET SYSTÈMES
1:50

PLAN DEUXIÈME ÉTAGE - ÉNERGIE ET SYSTÈMES
1:50

PLAN TROISIÈME ÉTAGE - ÉNERGIE ET SYSTÈMES
1:50

938W

1500W
750W

VOIR PLAN TOIT DE LIAISON
POUR DÉTAILS DE DÉMOLITION
ÉLECTRIQUE ET CVAC

PLINTHE DE CHAUFFAGE ÉLECTRIQUE
PRÉSENTE EST À RESTER EN PLACE.

REMARQUES:

1. TOUS LES MATÉRIELS, ÉQUIPEMENTS ET ACCESSOIRES
SERONT FOURNIS PAR LA PARTIE CONTRACTANTE
MÉCANIQUE. VOIR DESSIN E-300 HORAIRES DE
L´ÉQUIPEMENT ET DÉTAILS.

2. INSTALLER NOUVELLE CHAUFFAGE ÉLECTRIQUE AU
TERMINAISONS POUR CÂBLES EXISTANTS.

3. INSTALLER NOUVELLE CHAUFFAGE ÉLECTRIQUE ET FAIRE
PASSER LE CÂBLAGE PAR PANNEAUX B.

4.  INSTALLER CÂBLAGE ET THERMOSTAT POUR LES POMPES
DE CHAUFFAGE HP-2 ET HP-3 INSTALLÉES AU MUR
INTÉRIEUR.

5. SERVICE ÉLECTRIQUE À TROUVER ET À UTILISER LE
RÉSERVOIR UTILISÉE PAR L'ANCIENNE POMPE.

6. INSTALLER CÂBLAGE ET COMMANDES CU-2 ET CU-3.

7. LA PARTIE CONTRACTANTE DOIT COORDONNER LEUR
HORAIRE DE DÉMOLITION AVEC LES OPÉRATEURS DU
DEUXIÈME ÉTAGE POUR ÉVITER L´INTERRUPTION DE LEUR
TRAVAIL.

INSTALLER
NOUVEAU
THERMOSTAT
HP-2.
REMARQUE 1, 4 & 7

T

INSTALLER NOUVEAU
THERMOSTAT HP-3.

REMARQUE 1 & 4

T

REMARQUE 1 & 2

REMARQUE 1 & 2

REMARQUE 1 & 2

REMARQUE 1 & 2 REMARQUE 1 & 2

REMARQUE 1 & 2

1500W

REMARQUE
1 & 3

EH-7

EH-4EH-3

EH-2

EH-1

EH-5

EH-6

56W

REMARQUE
1 & 4

HP-3

56W

REMARQUE 1, 4 & 7

HP-2
30W
P-1

P

REMARQUE 1, 4 & 7

EN BASEN BASEN BASEN HAUT

LIAISON

PANNEAU A
120/208V 3PH 4W

PANNEAU UPS2
120/208V 3PH 4W
PANNEAU B
120/208V 3PH 4W

PANNEAU UPS1
120/208V 3PH 4W

ÉTAGÈRE DE
COMMUNICATIONS
PRÉSENTE EST À
RESTER EN PLACE.

ANTENNE
D´ÉMISSION
PRÉSENTE EST À
RESTER EN PLACE.

PLAN TOIT DE LIAISON - INSTALLATION CVAC
P.A.L.

CU-3

MIN. 400

MIN. 1000

UNITÉ DE CONDENSATION
DU PREMIER ÉTAGE
PRÉSENTE EST À RESTER
EN PLACE.

6010W

REMARQUE 1 & 6

CU-3

6010W

REMARQUE 1 & 6

CU-2 CU-2
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WSP Canada Inc.
203 Wellman Croissant, Saskatoon, SK, S7T 0J1

306-518-0237

211-11106-00

AGENCE SPATIALE CANADIENNE

--

ASC BÂTISSE DE SUPPORT
POUR DES ANTENNES

BÂTISSE DE SUPPORT POUR
DES ANTENNES

PLANS D´ÉTAGE
ÉLECTRIQUE

INSTALLATION

E-200 B

COMME MONTRÉ

AS

AS

RAM

2021-11-05

ÈLECTRIQUE

PROJET:

TITRE:

CLIENT:

# RÉF. CLIENT:

RÉVISION:

DESCRIPTIONDATERÉV

DISCIPLINE:

SI CETTE BARRE NE
MESURE PAS 25mm,

AJUSTER VOTRE
ÉCHELLE DE TRAÇAGE.

NO PROJET:

SCEAU:

AVERTISSEMENT: DROIT D´AUTEUR:
CE DESSIN EST LA PROPRIÉTÉ INTELLECTUELLE DE WSP CANADA INC. AUCUNE RÉVISION,
REPRODUCTION OU TOUT AUTRE USAGE N´EST PERMIS SANS L´AUTORISATION ÉCRITE DE
WSP CANADA INC. L´ENTREPRENEUR DEVRA VÉRIFIER TOUTES LES DIMENSIONS AUX PLANS
ET FAIRE LOCALISER TOUS LES SERVICES D´UTILITÉS PUBLIQUES ET RAPPORTER TOUTES
ERRURS OU OMISSIONS AVANT DE COMMENCER LES TRAVAUX.

PAR

ÉCHELLE ORIGINALE:

NUMÉRO DU FEUILLET: RÉV.

ASSISTÉ PAR:

PRÉPARÉ PAR:

VÉRIFIÉ PAR:

A 2021-11-05 ISSUE POUR VÉRIFICATION PAR CLIENT RAM

DATE:

EN CASE DE DIVERGENCES ENTRE LES VERSIONS ANGLAISE ET
FRANÇAISE DE CET DOCUMENT, SUIVRE LA VERSION ANGLAISE.

B 2022-03-10 ISSUE POUR L´APPEL DES OFFRES RAM



REMARQUES:

1. DISJONCTEURS 3P EN POSITION 2/4/6 ET 8/10/12 DOIVENT
ÊTRE ENLEVÉS POUR FAIRE DE LA PLACE POUR LES
DISJONCTEURS D´ALIMENTATION CU-2, CU-3, ET EH-6
(TROISIÈME ÉTAGE).

2. CHAUFFERETTE ÉLECTRIQUES (EH-1 À EH-7), POMPES À
CHALEUR (HP-2 ET HP-3), (CU-2 ET CU-3) ET POMPES DE
CONDENSATION (P-1) SERONT FOURNIS PAR LA PARTIE
CONTRACTANTE MÉCANIQUE.
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WSP Canada Inc.
203 Wellman Croissant, Saskatoon, SK, S7T 0J1

306-518-0237

211-11106-00

AGENCE SPATIALE CANADIENNE

--

ASC BÂTISSE DE SUPPORT
POUR DES ANTENNES

BÂTISSE DE SUPPORT POUR
DES ANTENNES

PLANS D´ÉTAGE
ÉLECTRIQUE

DES HORAIRES

E-300 B

COMME MONTRÉ

AS

AS

RAM

2021-11-05

ÈLECTRIQUE

PROJET:

TITRE:

CLIENT:

# RÉF. CLIENT:

RÉVISION:

DESCRIPTIONDATERÉV

DISCIPLINE:

SI CETTE BARRE NE
MESURE PAS 25mm,

AJUSTER VOTRE
ÉCHELLE DE TRAÇAGE.

NO PROJET:

SCEAU:

AVERTISSEMENT: DROIT D´AUTEUR:
CE DESSIN EST LA PROPRIÉTÉ INTELLECTUELLE DE WSP CANADA INC. AUCUNE RÉVISION,
REPRODUCTION OU TOUT AUTRE USAGE N´EST PERMIS SANS L´AUTORISATION ÉCRITE DE
WSP CANADA INC. L´ENTREPRENEUR DEVRA VÉRIFIER TOUTES LES DIMENSIONS AUX PLANS
ET FAIRE LOCALISER TOUS LES SERVICES D´UTILITÉS PUBLIQUES ET RAPPORTER TOUTES
ERRURS OU OMISSIONS AVANT DE COMMENCER LES TRAVAUX.

PAR

ÉCHELLE ORIGINALE:

NUMÉRO DU FEUILLET: RÉV.

ASSISTÉ PAR:

PRÉPARÉ PAR:

VÉRIFIÉ PAR:

A 2021-11-05 ISSUE POUR VÉRIFICATION PAR CLIENT RAM

DATE:

EN CASE DE DIVERGENCES ENTRE LES VERSIONS ANGLAISE ET
FRANÇAISE DE CET DOCUMENT, SUIVRE LA VERSION ANGLAISE.

B 2022-03-10 ISSUE POUR L´APPEL DES OFFRES RAM
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EXIGENCES GÉNÉRALES ÉLECTRIQUES

GÉNÉRALS

1. SAUF INDICATION EXPLICITE, INCLURE TOUS LES HEURES DE MAIN D'ŒUVRE, LES PRODUITS ET LES SERVICES NÉCESSAIRES À L'EXÉCUTION DES TRAVAUX DÉCRITS DANS LES DESSINS ET LES
SPÉCIFICATIONS.

2. CONFORMER À LA DERNIÈRE ÉDITION ADOPTÉE DU CODE CANADIEN DE L'ÉLECTRICITÉ, AINSI QUE LES CODES ET RÈGLEMENTS MUNICIPAUX ET PROVINCIAUX ET LES AUTORITÉS LOCALES AYANT
JURIDICTION. LORSQUE LES TRAVAUX DÉCRITS DANS LES DESSINS OU LES SPÉCIFICATIONS DÉPASSENT LES NORMES MINIMALES, APPLIQUER L'INTERPRÉTATION LA PLUS STRICTE.

3. EXAMINER LES DESSINS ET LES SPÉCIFICATIONS DE TOUTES LES DIVISIONS ET SE FAMILIARISER  AVEC LE TRAVAIL AVANT DE SOUMETTRE UNE SOUMISSION. SI DES DIFFÉRENCES EXISTENT DANS LE
LES DOCUMENTS CONTRACTUELS, SOIT AU SEIN DE CETTE DIVISION OU AVEC D'AUTRES DIVISIONS, OBTENIR UNE DÉCISION DU CONSULTANT AVANT DE SOUMETTRE L'OFFRE. SI AUCUNE TELLE
DÉCISION N'EST PAS DEMANDÉ, PERMETTRE L'ALTERNATIVE LA PLUS CHER.

4. COORDONNEZR AVEC LE PROPRIÉTAIRE POUR VISITER LE SITE DU PROJET ET SE FAMILIARISER AVEC LES CONDITIONS DU SITE AVANT DE SOUMETTRE L'OFFRE. LES COMMANDES DE CHANGEMENT
NE SERONT PAS ACCORDÉS POUR DES TRAVAUX ÉVIDENTS SELON UNE OBSERVATION VISUELLE DU SITE DU PROJET.

5. EFFECTUER LE TRAVAIL AVEC UN CONTREMAÎTRE COMPÉTENT ET ASSEZ DE PERSONNES DE MÉTIER QUALIFIÉSPOUR ASSURER QUE LE PROJET SOIT TERMINÉ PAR LA DATE SPECIFIÉE. TRAVAIL SUR
SITE EST SOUS LE DIRECTION SUR PLACE D'UN COMPAGNON ÉLECTRICIEN.

6. AVANT DE COMMENCER LE TRAVAIL, PAYER ET OBTENIR TOUS LES PERMIS REQUIS. À LA CONCLUSION DU PROJET, FOURNIR UN CERTIFICAT D'INSPECTION FINALE ET L'ACCORD DE L'AUTORITÉ
D'INSPECTION ÉLECTRIQUE.

7. PAYER LES FRAIS D'UTILITÉ POUR LES SERVICES NOUVEAUX ET TEMPORAIRES. COORDONNER L'INSTALLATION AVEC LES SERVICES PUBLICS.

8. DANS TOUTES LES ZONES NÉCESSITANT DES TRANCHÉES OU DES CAROTTAGES À TRAVERS LA DALLE DE PLANCHER EXISTANTE POUR LES SERVICES ÉLECTRIQUES, PERMETTRE À TOUTES LES
RADIOGRAPHIES NÉCESSAIRES DE LOCALISER LES SERVICES ÉLECTRIQUES, RENFORCEMENT STRUCTUREL, ETC., ET INCLUENT TOUS LES COÛTS DANS LE PRIX DE L'OFFRE. COORDONNER CE
TRAVAIL AVEC LE PROPRIÉTAIRE/BAILLEUR ET/OU LE LOCATAIRE COORDONNATEUR CONCERNANT LE CALENDRIER ET RESPECTER LES EXIGENCES DU PROPRIÉTAIRE/BAILLEUR. SOUMETTRE LE PLAN
DE CAROTTAGE À UN INGÉNIEUR EN STRUCTURE POUR SON EXAMEN. OBTENIR L'APPROBATION ÉCRITE DE L'INGÉNIEUR EN STRUCTURE ET DU PROPRIÉTAIRE AVANT DE COMMENCER LES TRAVAUX.

SOUMISSIONS

1. FOURNIR DES DESSINS D'ATELIER POUR TOUS LES ÉQUIPEMENTS ET MATÉRIAUX ÉLECTRIQUES, COMPRENANT TOUTES LES INFORMATIONS TECHNIQUES NÉCESSAIRES À L'ÉVALUATION DE CHAQUE
PRODUIT, SPÉCIFIQUES AUX EXIGENCES DE CE PROJET. INCLURE SUR CHAQUE DESSIN D'ATELIER LE NOM DU PROJET ET LE SCEAU ET LA SIGNATURE DE LA PARTIE CONTRACTANTE.

2. SOUMETTRE UNE COPIE DE CHAQUE DESSIN D'ATELIER EN FORMAT PDF ÉLECTRONIQUE. LES DOCUMENTS PDF GÉNÉRÉS PAR LA TECHNOLOGIE DE NUMÉRISASSIONS NE SONT PAS ACCEPTABLES.
TOUS LES DESSINS D'ATELIER DOIVENT PORTER UN SCEAU D'APPROBATION ET ÊTRE SIGNÉ PAR LA PARTIE CONTRACTANTE.

3. FOURNIR DES PHOTOS DÉTAILLÉES DOCUMENTANT CLAIREMENT L'AVANCEMENT AUX PHASES CLÉS DE LA CONSTRUCTION ET EN COORDINATION AVEC LES RÉCLAMATIONS D'AVANCEMENT. INCLURE
LA DÉMOLITION PRÉ/POST, TRANCHÉES ET INSTALLATIONS SOUTERRAINES AVANT LE REMBLAYAGE ET LE BÉTON, DE GROS OEUVRE ET ACHÈVEMENT SUBSTANTIEL.

SOUMISSIONS DE CLÔTURE

1. LE CAS ÉCHÉANT, FOURNIR UNE COPIE NUMÉRIQUE ET TROIS (3) MANUELS D'OPÉRATION ET D'ENTRETIEN DANS UN CARTABLE À TROIS POSTES À LA FIN DU PROJET. INCLURE LA LISTE DES
FOURNISSEURS, LE CERTIFICAT D'INSPECTION FINALE, LES DESSINS D'ATELIER, LES MANUELS D'INSTALLATION DU FABRICANT FOURNIS AVEC L'ÉQUIPEMENT OU L'APPAREIL, PROCÉDURES
D'ENTRETIEN, LISTE DES PIÈCES DE RECHANGE, RAPPORTS D'ESSAI, DOCUMENTS DE VÉRIFICATION, DESSINS D'ENREGISTREMENT ET DOCUMENTATION DE FORMATION DU PROPRIÉTAIRE. SÉPARER
CHAQUE SECTION AVEC ONGLETS. LES MANUELS INCOMPLETS OU MAL PRODUITS NE SERONT PAS ACCEPTÉS.

2. LES MANUELS D'OPÉRATION ET D'ENTRETIEN PRÉLIMINAIRES DOIVENT ÊTRE SOUMIS AVANT LA RÉALISATION À 70% DU PROJET. AUCUNE AUTRE PROGRESSION NE SERA PAS AUTORISÉE AUTREMENT.
LES MANUELS D'OPÉRATION ET DE MAINTENANCE REMPLIS DOIVENT ÊTRE SOUMIS ET APPROUVÉS AVANT L'ACHÈVEMENT SUBSTANTIEL.

3. GARDER L'ENSEMBLE DE DESSINS DE PROJET SUR LE SITE EN TOUT TEMPS POUR ÊTRE UTILISÉ COMME DESSINS D'ARCHIVES. ENREGISTRER TOUTES LES MODIFICATIONS ET RÉVISIONS SUR LES
DESSINS AU CRAYON ROUGE. TOUS LES CONDUITS SOUTERRAINS ET MONTANTS, LES ALIMENTATIONS DE PANNEAUX, LES COURSES DE CONDUITS DE 200 AMP ET PLUS, ET LES PRINCIPAUX
PLATEAUX DE COMMUNICATION ET LES CONDUITS DE ZONE DOIVENT ÊTRE MARQUÉS SUR LES PLANS. À LA CONCLUSION DU PROJET, SOUMETTRE DES DESSINS D'ENREGISTREMENT AU FORMAT
AUTOCAD.

GARANTIE

1. SOUMETTRE UNE GARANTIE ÉCRITE DÉCLARANT QUE TOUS LES MATÉRIAUX ET LA FABRICATION SERONT EXEMPTS DE DÉFAUTS PENDANT UNE PÉRIODE D'UN (1) AN À COMPTER DE LA DATE
EXÉCUTION DES TRAVAUX. LA PÉRIODE DE GARANTIE NE COMMENCERA PAS AVANT:

a. LES MANUELS D'UTILISATION ET DE MAINTENANCE ÉLECTRIQUE SONT SOUMIS ET APPROUVÉS.

b. LA DÉMONSTRATION DES SYSTÈMES ET LA FORMATION SONT TERMINÉES, ET LE CERTIFICAT DE DÉMONSTRATION DES SYSTÈMES EST SOUMIS.

COORDINATION AVEC LES AUTRES DIVISIONS

1. COORDONNER L'INSTALLATION DES ÉQUIPEMENTS ÉLECTRIQUES AVEC LES TRAVAUX PAR L'ARCHITECTURE, LA STRUCTURE, LA MÉCANIQUE ET LES AUTRES DISCIPLINES. AVISER LE CONSULTANT DE
CONFLITS AVANT L'INSTALLATION POUR S'ASSURER QU'IL N'EST PAS NÉCESSAIRE DE RETRAVAILLER ET AVEC SUFFISAMMENT DE TEMPS POUR ÉVITER LES RETARDS.

2. MAITENIR LA SÉPARATION ENTRE LES SYSTÈMES DE CÂBLAGE ÉLECTRIQUE ET LA TUYAUTERIE ET LES CONDUITS DU BÂTIMENT. NE PAS SOUTENIR L'ÉQUIPEMENT ÉLECTRIQUE OU LE CONDUIT DE
TUYAUTERIE OU CONDUITS.

3. CORDONNER LES EMPLACEMENTS DES DISPOSITIFS AVEC LES PLANS ARCHITECTURAUX DE MENUISERIE ET D'ÉLÉVATION. AVISEZ LE CONSULTANT DES DIFFÉRENCES AVANT L'INSTALLATION BRUTE.

4. NE PAS COUPER D'ÉLÉMENTS DE STRUCTURE SANS L'APPROBATION DU CONSULTANT. RAYONNER X LES PLANCHERS ET OBTENEZ L'APPROBATION DU CONSULTANT EN STRUCTURE AVANT LE
CAROTTAGE. PORTER COÛT DU CAROTTAGE, DES RAYONS X ET DE L'EXAMEN STRUCTUREL.

5. CORDONNER LES HORAIRES DE DÉMOLITION ET D'INSTALLATION AVEC LES OPÉRATEURS AU DEUXIÉME NIVEAU POUR VOUS ASSURER QU'IL N'Y A AUCUNE INTERRUPTION DANS LEURS OPÉRATIONS.

PRODUITS

1. TOUS LES MATÉRIAUX DOIVENT ÊTRE NEUVES, RÉPONDRE AUX EXIGENCES MINIMALES SPÉCIFIÉES ET ÊTRE CERTIFIÉS PAR UN ORGANISME ACCRÉDITÉ PAR LE CONSEIL CANADIEN DES NORMES.

2. NE PAS SUBSTITUER LES PRODUITS SPÉCIFIÉS SANS L'APPROBATION ÉCRITE DU CONSULTANT. POUR OBTENIR L'APPROBATION, PROUVER QUE LES SUBSTITUTIONS RESPECTENT OU DÉPASSENT LA
QUALITÉ ET LA PERFORMANCE DU PRODUIT SPÉCIFIÉ.

3. ENTREPOSER LES MATÉRIAUX AVANT L'INSTALLATION HORS SITE ET CONFORMÉMENT AUX RECOMMANDATIONS DU FABRICANT DANS UN ENDROIT PROPRE, SEC ET BIEN VENTILÉ.

4. L'UNIFORMITÉ DU FABRICANT DOIT ÊTRE MAINTENUE POUR TOUT ARTICLE OU TYPE D'ÉQUIPEMENT PARTICULIER DANS TOUT LE BÂTIMENT. MAINTENIR L'UNIFORMITÉ DU FABRICANT POUR LES
PRODUITS NOUVEAUX ET EXISTANTS DANS CHAQUE SYSTÈME ÉLECTRIQUE.

5. FOURNIR DES PRODUITS ÉVALUÉS POUR L'EMPLACEMENT OÙ ILS SONT INSTALLÉS, Y COMPRIS LES ZONES ARROSÉES, L'EXTÉRIEUR ET LES ENVIRONNEMENTS DANGEREUX.

6. INSTALLER LES PRODUITS SUIVANT LES RECOMMANDATIONS DU FABRICANT OU LES DOCUMENTS DE PROJET, SELON LES EXIGENCES LES PLUS STRICTES.

ÉQUIVALENTS/ALTERNATIFS APPROUVÉS

1. L'APPROBATION DE PRODUITS ÉQUIVALENTS SERA ACCORDÉE SUR LA BASE DU FABRICANT ET DE LA CONCEPTION GÉNÉRALE UNIQUEMENT. UNE TELLE APPROBATION NE SOULAGE PAS LA PARTIE
CONTRACTANTE ÉLECTRIQUE/OU LE FOURNISSEUR DE FOURNIR TOUS LES COMPOSANTS ET FINIS NÉCESSAIRES TEL QUE DEMANDÉS SUR LES DESSINS OU DANS LES SPÉCIFICATIONS.

2. LA DEMANDE D'ÉGAUX DOIT ÊTRE REÇUE PAR LE CONSULTANT ÉLECTRIQUE AU MOINS DIX JOURS OUVRABLES AVANT LA CLÔTURE DES SOUMISSIONS.

ÉTANCHÉITÉ ET COUPE-FEU

1. SCELLEZ TOUTES LES ENTRÉES DE CONDUITS ET DE CÂBLES À TRAVERS LES MURS EXTÉRIEURS, LES SALLES DE SERVICE, LES SÉPARATIONS COUPE-FEU ET ENTRE LES ÉTAGES.

2. LORSQU'UNE SÉPARATION COUPE-FEU EST PÉNÉTRÉE, ASSUREZ-VOUS QUE LA CONTINUITÉ ET L'INTÉGRITE DE LA SÉPARATION COUPE-FEU SONT MAINTENUES ET CONFORMES AUX EXIGENCES ULC.
OÙ LE TRAVAIL NÉCESSITE L'ENLÈVEMENT ET LE REMPLACEMENT DES MATÉRIAUX COUPE-FEU UNE FOIS QUE LES CHANGEMENTS DE CONDUIT/CÂBLE ONT ÉTÉ EFFECTUÉS, ASSUREZ-VOUS QUE LE
MATÉRIAU DE REMPLACEMENT EST LE MÊME QUE L'EXISTANT OU RETIREZ TOUS PRÉSENTS AVANT LE REMPLACEMENT PAR DU NEUF.

L'IDENTIFICATION

1. ÉTIQUETER LES BOÎTES DE JONCTION ET LES RÉCEPTACLES AVEC LES DÉSIGNATIONS PANNEAU ET CIRCUIT. UTILISEZ L'ÉTIQUETTE THERMIQUE ÉLECTRONIQUE AVEC UN LETTRAGE NOIR DE 3mm.

2. CODE DE COULEUR OU ÉTIQUETTE CONDUIT EXPOSÉ, BOÎTES DE TIRAGE ET BOÎTES DE JONCTION POUR INDIQUER LE SYSTÈME. POUR LES BÂTIMENTS EXISTANTS, SE CONFORMER AUX NORMES DE
CONSTRUCTION EXISTANTES.

3. ÉTIQUETER LES CONDUCTEURS AVEC LES DÉSIGNATIONS PANNEAUX ET CIRCUIT À TOUS LES POINTS D'ACCÈS.

4. METTRE À JOUR TOUS LES RÉPERTOIRES DE PANNEAUX AFFECTÉS PAR CETTE RÉNOVATION.

EMPLACEMENT DES BOÎTES ET DISPOSITIFS DE CÂBLAGE

1. NE PAS INSTALLER LES BOÎTES DOS-À-DOS DANS LE MUR. PERMETTRE UN DÉGAGEMENT HORIZONTAL MINIMUM DE 150mm ENTRE LES BOÎTES DES CÔTÉS OPPOSÉS DU MUR, DÉGAGEMENT
HORIZONTAL MINIMUM DE 600mm LORSQUE LES BOÎTES SONT INSTALLÉES SUR LES CÔTÉS OPPOSÉS DES ENSEMBLES NOMINAUX.

2. MODIFIER L'EMPLACEMENT DES BOÎTES ET DES DISPOSITIFS DE CÂBLAGE AVANT L'INSTALLATION SANS FRAIS SUPPLÉMENTAIRES À CONDITION QUE LA DISTANCE NE DÉPASSE PAS 3000mm.

PANNEAUX D'ACCÈS

1. FOURNIR DES PANNEAUX D'ACCÈS LORSQUE LES ÉQUIPEMENTS ÉLECTRIQUES TELS QUE LES BOÎTES DE JONCTION ET LES COMMANDES À DISTANCE CACHÉS.

DÉMOLITION

1. RETIRER LES CONDUITS ABANDONNÉS, LES BOÎTES, LES RACCORDS, LES ACCESSOIRES ET LES CONDUCTEURS À LA SOURCE D'ALIMENTATION. RETIREZ CES MATÉRIAUX DU SITE.

2. REMETTRE L'ÉQUIPEMENT RÉCUPÉRÉ COMME LES LUMINAIRES ET L'ÉQUIPEMENT DE DISTRIBUTION AU PROPRIÉTAIRE OÙ INDIQUÉ DANS CES DOCUMENTS. TOUT AUTRE ÉQUIPEMENT ENLEVÉ
DEVIENT LA PROPRIÉTÉ DE L'ENTREPRENEUR.

3. LORSQUE L'ÉQUIPEMENT PRÉSENT EST RÉINSTALLÉ, UTILISEZ UNIQUEMENT DES ÉLÉMENTS DE LA MEILLEURE QUALITÉ.

VÉRIFICATION

1. VÉRIFIER LES SYSTÈMES ÉLECTRIQUES POUR ASSURER LEUR FONCTIONNEMENT NORMAL.

2. VÉRIFIER TOUTES LES LIGNES DE TRANSMISSION. UTILISEZ UN INSTRUMENT 500V POUR LES CIRCUITS DE 350V ET MOINS.

3. SE RÉFÉRER AUX SECTIONS INDIVIDUELLES DES PRODUITS POUR LES EXIGENCES DE VÉRIFICATIONS SUPPLÉMENTAIRES.

4. INCLURE TOUS LES RÉSULTATS DES VÉRIFICATIONS DANS LE MANUEL D'UTILISATION ET DE MAINTENANCE.

NETTOYAGE

1. LAISSER LA ZONE DE TRAVAIL PROPRE À LA FIN DE CHAQUE JOURNÉE. ENLEVER LES MATÉRIAUX EN SURPLUS ET LES DÉBRIS DE FAÇON RÉGULIÈRE.

2. À LA FIN DU PROJET, TOUS LES LUMINAIRES ET L'ÉQUIPEMENT ÉLECTRIQUE DOIVENT ÊTRE LIBÉRÉS DE POUSSIÈRE, DE DÉBRIS, DE PEINTURE ET D'EMPREINTES DE DOIGTS. ASPIRER ET NETTOYER
LES INTÉRIEURS. DE PANNEAUX, ARMOIRES ET ÉQUIPEMENTS DE DISTRIBUTION.

EXIGENCES RELATIVES AUX PRODUITS ÉLECTRIQUES

FILS ET CÂBLES

1. TOUS LES FILS ET CÂBLES POUR LES APPLICATIONS D'ALIMENTATION DOIVENT ÊTRE AU MINIMUM EN CUIVRE #12AWG SAUF INDICATION CONTRAIRE. TIRER LE CÂBLE POUR LA CHUTE DE TENSION.

2. CÂBLE DE BÂTIMENT: 600 V RW90-XLPE. INSTALLER LE CÂBLES DE CONSTRUCTION DANS LE CONDUIT.

3. CÂBLE DE CONSTRUCTION SOUS TERRE: 600 V RWU90-XLPE. INSTALLER LE CÂBLAGE SOUS TEERE DANS UN CONDUIT EN PVC OU TEL QU'INDIQUÉ SUR LES DESSINS.

4. CÂBLE TECK: 600 V RW90-XLPE AVEC ARMURE EN ALUMINUM ET GAINE EN PVC. UTILISER UNIQUEMENT OÙ INDIQUÉ SUR LES DESSINS OU APPROUVÉ PAR LE CONSULTANT.

5. INSTALLER LES CÂBLES PARALLÈLES OU PERPENDICULAIRES AUX LIGNES DU BÂTIMENT, FIXÉS À LA STRUCTURE DU BÂTIMENT, AUX SUPPORTS DE CANAL OU TEL QU'INDIQUÉ SUR LES DESSINS.

6. CÂBLE DE SUPPORT AVEC BANDES EN ACIER. L'UTILISATION D'ATTACHES AUTO BLOQUANTS EN PLASTIQUE NE SERA PAS ACCEPTÉE.

7. SUPPORTER LE CÂBLE BLINDÉ AVEC DES ATTACHES DE CÂBLE EN MÉTAL APPROUVEÉS POUR UNE UTILISATION AVEC DES SYSTÈMES DE SUSPENSION ACOUSTIQUE AU PLAFOND L'UTILISATION
D'ATTAQUES AUTO BLOQUANTS EN PLASTIQUE NE SERA PAS ACCEPTÉ.

MISE À LA TERRE

1. FILS DE MISE À LA TERRE: CUIVRE TORONNÉ COUVERTE PAR UN MANCHE VERTE SAUF SI UNE INDICATION CONTRAIRE. FAIRE PASSER LES FILS DE MISE À LA TERRE DANS LE CONDUIT. LE CONDUIT NE
DOIT PAS ÊTRE UTILISÉ COMME MISE À LA TERRE.

2. METTRE À LA TERRE TOUS LES CADRES ET ENCLOS DES ÉQUIPEMENTS ÉLECTRIQUES, DES SYSTÈMES DE CONDUITS, DES CHEMINS DE CÂBLES ET DE L'ACIER DE CONSTRUCTION PAR LE SYSTÈME DE
CONDUIT OU LE FIL DE MISE À LA TERRE.

BOÎTES DE SORTIE

1. PRÉVOIR DES BOÎTES DE SORTIE ADAPTÉES À L'APPLICATION ET À L'EMPLACEMENT DES DISPOSITIFS. TOUTES LES BOÎTES DOIVENT ÊTRE DE TAILLE SUFFISANTE POUR LE NOMBRE DE CONDUCTEURS
DANS CHAQUE BOÎTE CONFORMÉMENT À CSA C22.1. LES BOÎTES EMPILÉES OU GROUPÉES DANS LE BUT D'AUGMENTER LA CAPACITÉ DES BOÎTES NE SONT PAS ACCEPTABLES.

2. INSTALLER LES BOÎTES AVEC UN SUPPORT DE SUPPORT INTÉGRÉ "WRAPAROUND" LORSQU'ILS SONT INSTALLÉS SUR DES MONTANTS EN ACIER.

3. LES BOÎTES GROUPÉES OU PLUS GRANDES QUE 100mm CARRÉS DOIVENT ÊTRE MONTÉES SUR LES SUPPORTS "CADDIE". LES FERROVIAIRES EN BOIS NE SONT PAS ACCEPTABLES.

4. INSTALLER DES BOÎTES DE 102mm CARRÉES AVEC UN ANNEAU D'ADAPTATION UNIQUE SURÉLEVÉ (MUD-RING) POUR LES PRISES DE COMMUNICATION.

CONDUIT/CHEMIN DE CIRCULATION

1. CONDUIT: MINIMUM 21mm. ACIER RIGIDE POUR PORTES DE SERVICE. PVC RIGIDE POUR EXTÉRIEUR SOUTERRAIN. EMT POUR TOUTES LES AUTRES APPLICATIONS AUTORISÉES PAR C.E.C.

2. FAIRE PASSER LE CONDUIT PARALLÈLE OU PERPENDICULAIRE AUX LIGNES DU BÂTIMENT. MASQUER LE CONDUIT SAUF DANS LES SALLES DE SERVICE.

3. FAIRE PASSER DES CONDUITS, CACHÉS OU AUTREMENT, VERTICALEMENT À TRAVERS LES MURS. LES CONDUITS HORIZONTAUX NE SERONT PAS ACCEPTÉS.

4. SOUTENEZ LES CONDUITS À PARTIR DE LA STRUCTURE DU BÂTIMENT SUR DES CROCHETS.

5. FOURNIR UNE LIGNE D'ESSAI DE 90 LB DANS TOUS LES CONDUITS VIDE.

6. FOURNIR DES INSERTS EN NYLON POUR PROTÉGER LES CONDUCTEURS CONTRE L'ABRASION.

ÉQUIPEMENT DE DISTRIBUTION

1. MAINTENIR L'UNIFORMITÉ DU FABRICANT POUR L'ÉQUIPEMENT DE DISTRIBUTION ET LES DISJONCTEURS.

2. TOUS LES ÉQUIPEMENTS DE DISTRIBUTION DOIVENT ÊTRE EVALUÉS.

3. LES DISJONCTEURS À INSTALLER DANS LES PANNEAUX EXISTANTS DOIVENT CORRESPONDRE AU FABRICANT DE PANNEAUX ET/OU AUX TYPES DE DISJONCTEURS EXISTANTS.
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